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L O N G É V I T É  M A X I M A L E 

Le châssis intégral John Deere présent sur tous les tracteurs 6R est 
une authentique colonne vertébrale. Le moteur et la transmission 
sont installés dans le châssis sur des silent-blocs qui permettent 
de réduire la tension et les nuisances sonores. C’est la plateforme 
idéale pour un chargeur frontal John Deere.

MAÎTRISEZ LA PUISSANCE ET LA SOPHISTICATION  
TECHNIQUE DU 6R GRÂCE À NOTRE REMARQUABLE  
INTERFACE UTILISATEUR.

COMMANDPRO™ À BORD
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3  |  C O Û T  D ’ U T I L I S AT I O N 
R É D U I T 

La faible consommation de carburant,  
les coûts de maintenance et de 
réparation réduits ainsi qu’une valeur  
à la revente élevée en font le meilleur 
rapport qualité/prix.

2  |  C O N F O R T 

La suspension TLS™ Plus de l’essieu 
avant et la suspension de cabine 
HCS Plus s’associent pour offrir 
la meilleure expérience de conduite 
possible.

1  |  T R AC T I O N  AC C R U E 

Moins de pertes de puissance et plus  
de puissance de traction. Voilà ce  
qui distingue le 6R.

8  |  C A B I N E 
E XC E P T I O N N E L L E 

La cabine extra-spacieuse de 
3,33 m³ affichant un discret 71 dB(A) 
est fabriquée conformément aux 
standards de l’industrie automobile.

9  |  C O M M A N D P R O™ 

Ergonomie, stratégie de conduite 
et reconfiguration atteignant 
la perfection.

7  |  S Y S T È M E 
H Y D R AU L I Q U E  R O B U S T E 
 
Jusqu’à six distributeurs auxiliaires 
arrière (SCV) et un débit hydraulique 
de 160 l/min.

D E S  T R AC T E U R S 
E F F I C AC E S 
 
Vous viendrez à bout des journées 
les plus difficiles et des tâches 
les plus exigeantes avec une 
efficacité incomparable grâce à la 
puissance et au confort de conduite 
exceptionnels du tracteur 6R.

UN MAXIMUM  
DE POLYVALENCE
Chaque tracteur 6R est conçu et développé 
pour être le membre le plus polyvalent et le plus 
puissant de votre équipe. Il est construit pour 
relever les défis les plus variés imposés par le 
terrain, les conditions au champ et les fenêtres 
d’intervention.



6155R

6135R

6145R

100 110 210200190170160150130120…

6130R

6110R

6120R

1701601501301201101008060…

P U I S S A N C E  D U  M O T E U RP U I S S A N C E  D U  M O T E U R

2 550 mm*

4 540 mm

2 580 mm 2 550 mm* 2 765 mm

4 870 mm (6135R) 
4 950 mm (6145R, 6155R)

2 886 mm*

2 936 mm 
(6135R) 
3 026 mm 
(6145R, 6155R)

90 1801401409070

Puissance max. (selon ECE-R120), ch 
Puissance max. avec gestion intelligente de la puissance 
(selon ECE-R120), ch

Puissance max. (selon ECE-R120), ch 
Puissance max. avec gestion intelligente de la puissance 
(selon ECE-R120), ch 

* �Avec des pneus avant 540/65R28 et des pneus arrière 600/65R38* �Avec des pneus avant 540/65R28 et des pneus arrière 600/65R38

6135R : 6 400 kg

7   0 0 0   KG6   1 0 0   KG

C H Â S S I S  I N T E R M É D I A I R E   : 
P O LY VA L E N T  E T  R O B U S T E

C H Â S S I S  C O U R T   : 
C O M PAC T  E T  M A N I A B L E



2 900 mm2 800 mm

5 190 mm5 050 mm

2 550 mm*2 550 mm*

* Avec pneus avant 600/70R30 et pneus arrière 800/70R38* Avec pneus avant 600/70R30 et pneus arrière 800/70R38

3 250 mm3 160 mm

P U I S S A N C E  D U  M O T E U RP U I S S A N C E  D U  M O T E U R

300290270 280270250240 250230 240230210200 190170 210190160 200……

6215R

6230R6175R

6250R6195R

C H Â S S I S  E X T R A- L O N G   : 
L É G E R .  R O B U S T E .  I N T E L L I G E N T.

C H Â S S I S  L O N G   : 
T O U J O U R S  À  L A  H AU T E U R

9   3 0 0   KG8   4 0 0   KG

260 260220 220180

Puissance max. (selon ECE-R120), ch 
Puissance max. avec gestion intelligente de la puissance 
(selon ECE-R120), ch

Puissance max. (selon ECE-R120), ch 
Puissance max. avec gestion intelligente de la puissance 
(selon ECE-R120), ch
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5  |  T R A N S M I S S I O N S 

Large choix de transmission avec 
les transmissions PowrQuad™ Plus 
et AutoQuad™ Plus, la transmission 
DirectDrive extrêmement efficace 
et puissante et la célèbre AutoPowr™ 
à l’efficacité redoutable.

6  |  E S S I E U X  E T  P N E U S 

TLS™ Plus et la direction à ratio 
variable (VRS) pour l’essieu avant 
pour un confort des plus appréciable. 
Pneus larges à l’arrière pour une 
traction maximale.

4  |  P E R F O R M A N C E S 
D U   M O T E U R 

Les moteurs John Deere 4,5 l ou 6,8 l 
délivrent une puissance nominale 
pouvant atteindre 250 ch et 
procurent une fantastique puissance 
pour des coûts d’exploitation 
raisonnables. 

11  |  C O N N E C T I V I T É 
I N T É G R É E 
 
JDLink™ permet d’accéder à une 
assistance opérateur et une 
maintenance à distance.

1 0  |  I S O B U S  E T  G U I DAG E 

ISOBUS polyvalent sur le 
CommandCenter™, en plus de notre 
célèbre système de guidage 
AutoTrac™.

I L  R E L È V E  T O U S  
L E S  D É F I S 
 
Que vous soyez éleveur, céréalier 
ou entrepreneur, vous trouverez 
un tracteur 6R répondant à vos 
besoins.
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TRACTEURS 6R 
À CHÂSSIS COURT 
 
COMPACT ET MANIABLE
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T R A N S M I S S I O N S

Faites confiance à nos 
transmissions PowrQuad™ 
Plus et AutoQuad™ Plus qui 
ont déjà fait leurs preuves ou 
tournez-vous vers la célèbre 
AutoPowr™ pour une aisance 
opérationnelle supérieure 
alliée à une efficacité 
énergétique incomparable.

AutoPowr™ – IVT™AutoQuad™ – 4 vitesses/ 
6 gammes (24/24)

PowrQuad™ – 4 vitesses/ 
6 gammes (24/24)

M O T E U R  4 ,5   L 
4   C Y L I N D R E S 
P OW E R -T E C H  P S S

M O T E U R S

P O I D S  E T  D I M E N S I O N S 
 
L’empattement court de ces modèles vous permet de franchir  
avec aisance toutes les portes de vos granges et de vous déplacer  
avec agilité partout où vous emmène votre chargeur frontal.

Idéals pour les tâches spécifiques aux exploitations 
d’élevage : faucher, faner, presser et distribuer de 
l’alimentation. Leur empattement court et leur cabine 
offrant une vue dégagée sont parfaits pour les travaux 
au chargeur frontal.

6110R 6120R 6130R

Nombre de cylindres 4 4 4

Cylindrée (l) 4,5 4,5 4,5

Puissance maximale (selon ECE-R120), ch (kW) 
« Puissance au champ »

121 (89) 132 (97) 143 (105)

Puissance maximale avec gestion intelligente 
de la puissance (selon ECE-R120), ch (kW) 
« Puissance au transport et à la prise de force »

135 (99) 145 (107) 155 (114)

Norme d’émissions Phase V Phase V Phase V
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TRACTEURS 6R 
À CHÂSSIS 
INTERMÉDIAIRE 
 
POLYVALENT ET ROBUSTE
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M O T E U R  6 , 8   L 
À   6   C Y L I N D R E S 
P OW E R -T E C H  P V S

T R A N S M I S S I O N S

DirectDrive – 8 vitesses/ 
3 gammes (24/24)*

AutoQuad™ – 4 vitesses/ 
5 gammes (20/20)*

AutoPowr™ – IVT™PowrQuad™ – 4 vitesses/ 
5 gammes (20/20)*

M O T E U R S

P O I D S  E T  D I M E N S I O N S 
 
Nos châssis intermédiaires occupent une place confortable  
entre agilité et puissance, ils sont prêts à tout.

Suffisamment robustes pour faire face aux travaux  
les plus exigeants, tels que le semis et le travail du sol, 
ces modèles constituent un investissement judicieux 
pour les exploitations agricoles de toutes tailles.

  * 6135R : boîtes 24/24 PowrQuad™ et AutoQuad™ ; boîte DirectDrive non disponible

6135R 6145R 6155R

Nombre de cylindres 4 6 6

Cylindrée (l) 4,5 6,8 6,8

Puissance maximale (selon ECE-R120), ch (kW) 
« Puissance au champ »

148 (109) 160 (117) 171 (125)

Puissance maximale avec gestion intelligente 
de la puissance (selon ECE-R120), ch (kW) 
« Puissance au transport et à la prise de force »

166 (122) 192 (141) 202 (149)

Norme d’émissions Phase V Phase V Phase V
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TRACTEURS 6R
À CHÂSSIS LONG 
 
TOUJOURS À LA HAUTEUR
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M O T E U R  6 , 8   L 
À  6   C Y L I N D R E S 
P OW E R -T E C H  P V S

T R A N S M I S S I O N S

AutoPowr™ – IVT™DirectDrive – 8 vitesses/ 
3 gammes (24/24)

AutoQuad™ – 4 vitesses/ 
5 gammes (20/20)

PowrQuad™ – 4 vitesses/ 
5 gammes (20/20)

M O T E U R S

P O I D S  E T  D I M E N S I O N S 
 
Le grand empattement procure une conduite robuste et 
confortable pour une large gamme d’utilisation en champs,  
mais également pour les situations de transport.

Vous ne trouverez pas mieux pour les travaux les plus 
intensifs, avec des exigences de performance sur route 
élevées. Entrepreneurs, ces modèles sont faits pour vous !

6175R 6195R 6215R

Nombre de cylindres 6 6 6

Cylindrée (l) 6,8 6,8 6,8

Puissance maximale (selon ECE-R120), ch (kW) 
« Puissance au champ »

193 (142) 215 (158) 237 (174)

Puissance maximale avec gestion intelligente 
de la puissance (selon ECE-R120), ch (kW) 
« Puissance au transport et à la prise de force »

223 (164) 243 (179) 259 (190)

Norme d’émissions Phase V Phase V Phase V
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TRACTEURS 6R  
À CHÂSSIS EXTRA-LONG 
 
PUISSANCE HORS NORMES
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M O T E U R 
6 , 8  L  À  6   C Y L I N D R E S 
P OW E R -T E C H  P S S

P O I D S  E T  D I M E N S I O N S 
 
L’empattement encore plus long (+ 100 mm) et les pneus d'une 
hauteur de 2,05 m aident à canaliser la fabuleuse puissance du 
châssis extra-large au sol avec une efficacité absolue.

M O T E U R S

L’aisance opérationnelle supérieure 
de notre transmission très haut de 
gamme AutoPowr™ vient renforcer 
la puissance et le couple de votre 6R. 
Faites l’expérience d’une efficacité 
énergétique hors-norme et d’un 
confort d’utilisation sans précédent.

AutoPowr™ – IVT™

T R A N S M I S S I O N S

Avec plus de puissance à la prise de force avant et une 
capacité de relevage accrue à l’avant comme à l’arrière,  
ils sont prêts à affronter les travaux les plus lourds.

6230R 6250R

Nombre de cylindres 6 6

Cylindrée (l) 6,8 6,8

Puissance maximale (selon ECE-R120), ch (kW) 
« Puissance au champ »

253 (186) 275 (202)

Puissance maximale avec gestion intelligente 
de la puissance (selon ECE-R120), ch (kW) 
« Puissance au transport et à la prise de force »

280 (205) 300 (221)

Norme d’émissions Phase V Phase V
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1

377 430 406

31

16

34

32

348

Concurrent 3⁴Concurrent 2³Concurrent 1²John Deere¹ 
6250R

¹ Résultats test Profi 06/2018, page 12 
² Résultats test Profi International 05/2018, page 12 
³ Résultats test Profi International 07/2018, page 14 
⁴ Résultats test Profi International 06/2018, page 14

g/kWh 
[Carburant + 
DEF]

300

350

400

450

6 25 0 R  D L G  P OW E R M I X  T R A N S P O R T  2 . 0 
 
Bénéficiez de toute la puissance dont vous avez besoin 
tout en réalisant de grandes économies de carburant : 
Testé conformément à la procédure Powermix Transport 2.0 
(Statut 1.8.2018), la consommation de carburant du 6250R 
était la plus basse par rapport aux autres concurrents testés.

Quelle est la puissance réellement délivrée par un 
tracteur ? Les caractéristiques techniques d’un 
moteur sur le marché peuvent être trompeuses. 
Ce qui importe, ce n’est pas la puissance du moteur 
ou l’autocollant sur le capot, mais bel et bien 
la puissance qui peut être transmise au sol  
ou à la prise de force.

EFFICACITÉ EXCEPTIONNELLE

10 0  %
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2

3

C O N Ç U  P O U R  Ê T R E  E F F I C AC E 
 
Système de refroidissement à large surface (1) avec une 
meilleure circulation de l’air. Couple élevé et excellente 
consommation de carburant aux régimes nominaux, 
transmissions à efficacité maximale (2). La conception 
ingénieuse des essieux et les pneus larges, d’une hauteur 
pouvant atteindre 2,05 m (3), aident à transmettre au sol 
toute cette puissance.

L’ E F F I C AC I T É  G L O B A L E  D U 
T R AC T E U R  6 R  E S T  >   93   % .

>  93  %
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* avec John Deere Plus-50™ II

Bénéficiez de toute la puissance dont vous avez besoin avec 
moins de carburant et des émissions plus faibles avec nos 
moteurs 4 cyl. 4,5 l ou 6 cyl. 6,8 l (conformes au Stage V). 
Tous nos moteurs 6 cylindres offrent des intervalles  
de vidange allongés jusqu’à 750 heures.*

UNE PUISSANCE  
SANS LIMITES

Nos moteurs 4,5 l PSS (6110R, 6120R, 6130R 
et 6135R) ont recours à un système de 
turbocompression à double étage dans lequel 
un trubocompresseur à Wastegate multiplie 
la pression générée par un turbocompresseur 
à ailettes fixes. Cette disposition séquentielle 
décuple la puissance pour atteindre jusqu’à 
166 ch (max avec IPM) pour le 6135R.

Les turbocompresseurs  
en série produisent plus  
de couple à bas régime  
et améliorent la réactivité 
du moteur afin de 
satisfaire à diverses 
exigences de charge.

Le fluide d’échappement 
diesel est mélangé aux 
gaz d’échappement du 
moteur dans le catalyseur 
afin de réduire davantage 
les émissions de NOx. 
La consommation 
en DEF  s’élève seulement 
à 2-3 % de l'utilisation 
de carburant diesel.

Des volumes précis de gaz 
d’échappement refroidi sont 
mélangés à l’air frais admis 
pour baisser les températures 
de combustion. Ainsi, les 
émissions de NOx du moteur 
sont réduites.

Non seulement le filtre 
à particules diesel (FAP) 
capture les particules, 
mais il améliore également 
la réponse transitoire pour 
une meilleure réactivité de 
l’accélérateur.

T U R B O C O M P R E S S E U R S 
E N  S É R I E

R É D U C T I O N 
C ATA LY T I Q U E 
S É L E C T I V E  (S C R )

R E C I R C U L AT I O N 
D E S   G A Z 
D ’ É C H A P P E M E N T 
(E G R )  R E F R O I D I S

R É AC T I V I T É 
D U   M O T E U R
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TR/MIN

2 
10

0

2 
00

0

1 
90

0

1 
80

0

1 
70

0

1 
60

0

1 
50

0

1 
40

0

1 
30

0

1 
20

0

1 
10

0

1 
00

0

90
0

400

600

800

Nm 6 25 0 R

I N T E R VA L L E S  D E 
V I DA N G E  D ’ H U I L E 
M O T E U R  D E  75 0   H *

La Surpuissance Active (1) offre jusqu’à 40 ch supplémentaires pour le transport ou 
les travaux à la prise de force. La puissance max. (2) et le couple max. (3) sont atteints 
respectivement à 1 900 et 1 600 tr/min afin de garantir une réactivité optimale pour 
des niveaux de consommation de carburant bas.

Puissance (avec surpuissance) 
Couple (avec surpuissance)

Puissance (sans surpuissance) 
Couple (sans surpuissance)

La puissance supérieure développée par 
nos moteurs 6-cyl. provient d’un système 4 
soupapes et injection à rampe commune 
haute pression avec une pression d’injection 
pouvant atteindre 2 500 bar. Le moteur PVS 
des tracteurs 6145R – 6215R dispose d’un 
turbocompresseur à géométrie variable qui 
rehausse la performance et l’efficacité sur 
toute la courbe de couple. Les moteurs PSS 
(6230R et 6250R) ont recours à un système de 
turbocompresseur à double étage dans lequel 
le TGV multiplie la pression générée par un 
turbocompresseur fixe.

1 400

1 200

1 000
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AU T O Q UA D™   P L U S 

Tous les avantages de PowrQuad™ Plus avec le confort 
supplémentaire du changement de vitesse automatique 
et une vitesse maximale de 50 km/h. Versions 20/20 et  
24/24 disponibles. Avec l’option EcoShift, il est possible 
de maintenir une vitesse de transport de 40 km/h  
à seulement 1 533 tr/min, ce qui permet de réduire  
la consommation de carburant et les émissions.

P OW R Q UA D™   P L U S 

Nous proposons deux versions, 20/20 et 24/24, dont la 
disponibilité varie en fonction du modèle de tracteur. 
Changements de vitesse rapides, avec sélection automatique 
du bon rapport dans chaque gamme. La commande 
s’effectue via un levier unique comportant les fonctions 
débrayage et sélection de la vitesse à bouton-poussoir. 
Technologie SoftShift fluidifiant la transition d’un rapport  
à un autre, même sous charge.

POWRQUAD™ PLUS  
ET AUTOQUAD™ PLUS
TECHNOLOGIE DE TRANSMISSION 
ÉPROUVÉE 
 
Nos transmissions PowrQuad™ PLUS et AutoQuad™ PLUS ont d’ores 
et déjà prouvé leur extrême facilité d’utilisation, en transmettant 
la puissance et le couple de votre 6R. Elles sont toutes les deux 
disponibles avec une option de gamme rampante pour les modèles à 
châssis court et intermédiaire, avec des vitesses pouvant descendre 
à 72 m/h à 1 000 tr/min.



3

4
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1

1        2        3        4        5        6        7        8

1       2        3       4       5      6      7      8

 1       2      3      4       5       6       7       8

A

B

B C

19

1

2

5454443630252016

221815129,88,16,65,4

10,88,97,36,04,94,13,32,7

VitesseRégime, tr/min

E F F I C AC I T É  H A R M O N I E U S E 
 
La technologie à double embrayage prépare 
toujours la vitesse suivante afin d’éviter 
la perte de temps pendant les changements 
de vitesse, ce qui permet de réduire la 
consommation de carburant et de garantir 
la maniabilité. 

P L U S  D ’ É C O N O M I E S 
D E   C A R B U R A N T 

Pendant le transport, DirectDrive réduit 
le régime du moteur à 1 550 tr/min pour 
une vitesse de 40 km/h et 1 600 tr/min 
pour une vitesse de 50 km/h et réduit 
ainsi considérablement la consommation 
de carburant. 

A R R Ê T S - D É PA R T S  FAC I L E S 

La fonction AutoClutch vous permet 
d’arrêter le tracteur sans avoir à appuyer sur 
l’embrayage, un avantage non négligeable 
si votre travail implique de nombreux arrêts 
et départs.

Avec DirectDrive, profitez de 11 vitesses entre 4 et 12 km/h qui vous assurent 
un rapport parfait entre vitesse et régime moteur peu importe la situation.

DIRECTDRIVE
TECHNOLOGIE DE POINTE 
À DOUBLE EMBRAYAGE 
 
Spécialement élaborée pour les tracteurs 6R,  
la technologie DirectDrive est une transmission  
à huit vitesses, trois gammes conçue et fabriquée  
par John Deere pour les travaux agricoles  
de grande envergure. 

1 | Molette de réglage  
de la vitesse

2 | Levier de sélection
3 | Mode automatique
4 | Mode manuel
5 | Sélection de la gamme

1 | �Embrayage 1 : passage des rapports pairs
2 | �Embrayage 2 : passage des rapports impairs

«   AV E C  L’ E M B R AYAG E 

AU TO M AT I Q U E ,  C’ E S T  C O M M E 

C O N D U I R E  U N E  VO I T U R E  

À  B O Î T E  AU TO M AT I Q U E .   » 

P R O F I  ( J U I N   201 9 )
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AUTOPOWR™ 
 
RÉGLAGE ILLIMITÉ DE LA VITESSE

La boîte AutoPowr™ est une transmission hydromécanique 
présentant une courbe de puissance progressive et continue  
à des vitesses de 50 m/h à 50 km/h.

C O N F O R T 
 
La transmission AutoPowr™ maintient la vitesse 
sélectionnée en réagissant automatiquement  
aux variations de charge. 
 
 
É C O N O M I E S  D E  C A R B U R A N T 
 
À vitesse maximale sur route, le régime moteur descend 
automatiquement au niveau minimal requis pour 
maintenir l’allure, ce qui réduit le bruit et la 
consommation de carburant. Cette transmission permet 
de maintenir une vitesse de 50 km/h à 1 630 tr/min et 
40 km/h à 1 300 tr/min. Les tracteurs 6230R et 6250R 
sont équipés de série de la boîte AutoPowr™. 
 
 
D E U X  C H O I X  D E  C O M M A N D E
 
Avec la boîte AutoPowr™, l’efficacité supérieure  
est de série. Ajoutez-y le CommandPRO™ pour  
un confort ultime.

1 | Molette de réglage de la vitesse 
2 | Plage de vitesses 2
3 | Plage de vitesses 1
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E F F I C AC I T É  M A X I M A L E 
 
L'AutoPowr™ délivre 100 % de puissance 
mécanique aux vitesses de fonctionnement 
suivantes : 3,5 km/h (traction lourde), 11 km/h 
(traction légère), 22,5 km/h (transport lourd) 
et 47,2 km/h (transport léger). Cela permet 
d’obtenir une efficacité de transmission 
exceptionnelle, proche de celle des 
transmissions mécaniques. En fait, 
AutoPowr™ utilise toujours plus de 60 % 
de la puissance mécanique disponible.

Puissance mécanique 
Puissance hydrostatique

AU  F I N A L ,  C O N F O R T 
U LT I M E  E S T  AU S S I 
S Y N O N Y M E 
D ’ E F F I C AC I T É 
S U P É R I E U R E

20

20 30
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S E T T I N G S  M A N AG E R 

Grâce au Settings Manager, écourtez 
le temps consacré à la configuration 
pour tous vos travaux. Il permet de 
sauvegarder les paramètres de la machine 
comme le moteur, les distributeurs 
hydrauliques et l’attelage arrière ainsi  
que les paramètres de configuration  
des monoleviers électronique et 
CommandPRO™. Accédez instantanément 
aux paramètres individuels pour les 
équipements et les opérateurs et soyez 
productifs dès l’instant où vous vous 
installez derrière le volant.

L’ I N T E R FAC E  C O N D U C T E U R  U LT I M E 

–– Définissez les vitesses maximales et minimales  
d’un simple geste : pousser ou tirer 

–– Commande de gamme d'approche entre 0 et 2 km/h 
–– Conduite simultanée par pédale et joystick
–– La fonction ZéroActif maintient activement le tracteur  

à 0 km/h jusqu’à détection de la commande d’accélération 
–– Contrôlez les équipements ISOBUS avec CommandPRO™

Dompter la puissance des tracteurs de la gamme 6R ? Rien de plus 
simple avec le nouveau joystick CommandPRO™ et ses 11 boutons 
reconfigurables. L’interface conducteur ultime qui apportera 
au travail quotidien encore plus de confort et de productivité.

JOYSTICK 
COMMANDPRO™
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Décélérer

Accélérer

AC T I V E R  L A  V I T E S S E 
D É F I N I E

V I T E S S E  M A X I M A L E 
D É F I N I E

C O M M A N D E  
D E  G A M M E 

D 'A P P R O C H E

S É L E C T I O N  
D E  L A 

D I R E C T I O N

5 | 11 boutons reconfigurables pour : 
–– Attelages avant/arrière 
–– PDF avant/arrière 
–– Distributeurs hydrauliques 
–– Fonctions iTEC™ 
–– Fonction AutoTrac™ 
–– Fonctions ISOBUS 
–– Régime moteur de travail

4 | Bouton 
d’activation

3 | Molette de 
réglage de la vitesse 
de déplacement

2 | Bouton de 
réactivité de 
l’accélération avec 
trois niveaux

1 | Boutons  
1 et 2 vitesses 
prédéfinies

V I T E S S E 
M I N I M A L E
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4  |  U N E  M E I L L E U R E  A S S I S E

Des sièges confortables pour moins 
de fatigue et plus de productivité. 
Parmi les options figurent le siège 
pivotant à suspension pneumatique 
et le siège Ultimate avec le système 
Active Climate.

DONNEZ LE 
MEILLEUR DE 
VOUS-MÊME
Vous vous installerez, vous jetterez un œil tout autour 
de vous, et vous saurez : C’est comme si c’était fait ! 
Mieux, plus rapidement, avec plus d’efficacité.  
Vous profiterez chaque jour de notre cabine spacieuse 
de 3,33 m³, dans un silencieux 71 dB(A).

2  |  D E S  R A N G E M E N T S 
P O U R  L I B É R E R  L’ E S PAC E 
D E  L A  C A B I N E

Il y a sûrement plusieurs objets que 
vous souhaitez avoir près de vous. 
Vous pourrez y accéder facilement sans 
qu’ils encombrent la cabine. Également 
disponible en version réfrigérateur.

3  |  R A D I O  B L U E T O O T H 

Offre une connectivité Bluetooth 
avec accès à la carte SIM du téléphone 
via le CommandCenter™.

1  |  D E S  P O R T E S  I N V I S I B L E S

Nos portes panoramiques sont discrètes. 
C’est une bonne chose. Vous apprécierez 
de ne pas les voir et profiterez d’une 
vue dégagée. Une version avec le 
montant milieu du côté gauche est 
également disponible.



Pour un confort supérieur de l’opérateur, 
découvrez CommandARM™ avec 

le CommandCenter™ 4200 ou 4600.

6  |  C O M M A N DA R M ™  
E T  C O M M A N D C E N T E R ™  
D E  G É N É R AT I O N   4 

Votre tracteur comme le prolongement de vos bras : 
Contrôlez intuitivement les distributeurs, AutoTrac™, 
iTEC™, la climatisation, l’éclairage, la radio, les 4 roues 
motrices et les commandes de relevage. Surveillez et 
contrôlez l’intégralité des commandes avec précision 
et sans effort.

7  |  M O N O L E V I E R  É L E C T R O N I Q U E 
R E C O N F I G U R A B L E 

Une productivité renforcée, rapide à configurer 
et utiliser. Le monolevier compatible ISOBUS est 
disponible sur l'accoudoir CommandARM™ dont  
les fonctionnalités sont facilement reconfigurables 
grâce au CommandCenter™ de génération 4.

AV E C 

PAC K 
«   C U I R   »*

* �Comprend un siège en cuir, un siège passager en cuir, un volant revêtu de cuir,  
un tapis de sol et un autocollant de vitre arrière.



E N T R E T I E N  Q U O T I D I E N  C E N T R A L I S É 
 
Obtenez une vue d’ensemble instantanée des niveaux de 
fluides du bout des doigts. Grâce à l’entretien quotidien 
centralisé, vous n’aurez plus besoin de vérifier 
manuellement les niveaux d’huile et de liquide de 
refroidissement : restez propre, gagnez du temps.

C E R T I F I É  I S O B U S  A E F 
 
Basculer entre les différents équipements devient un jeu d’enfant avec nos écrans 
CommandCenter™ intégralement certifiés ISOBUS AEF.

COMMANDCENTER™  
DE GÉNÉRATION 4
Retrouvez enfin dans votre cabine la simplicité d'utilisation 
dont vous profitez sur votre tablette.

P L U S  D ’ É C R A N S ,  P L U S  D E  C O N T R Ô L E

Avec le nouveau CommandCenter™ 4600, vous pouvez 
doubler la surface d’écran grâce au nouveau moniteur 
étendu de génération 4, et ainsi afficher les fonctions 
de commande du véhicule sur la console principale et 
les applications d’agriculture de précision sur le 
moniteur étendu.

COMMANDCENTER™ 4200 COMMANDCENTER™ 4600

Écran tactile 21,3 cm (8,4") 25,4 cm (10")

Commandes du tracteur ▪ ▪

Documentation ▪ ▪

AutoTrac™ ▪ ▪

ISOBUS AEF – UT, AUX-N, TC-SC, TC-BAS, TC-GEO ▪ ▪

Transfert de données sans fil et accès distant à la console ▪ ▪

Entrées vidéo 1 4
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5  |  P L U S  D E  F O N C T I O N N A L I T É S  
À  M O I N D R E  C O Û T 
 
Ce que d’autres vous demandent de payer, ou sont 
incapables de vous proposer, nous vous l’offrons de 
série sur le CommandCenter™ 4200 : ISOBUS AEF, 
modulation de dose, documentation complète, options 
de mise à niveau vers AutoTrac™ et le contrôle de 
section, mais aussi prise en charge de l’accès distant  
à la console et du transfert de données sans fil.  
Rien que ça !

M O N I T E U R  É T E N D U   : 
U N E  M E I L L E U R E  
V U E  D ’ E N S E M B L E  
P O U R  P L U S  D E 
P R O D U C T I V I T É
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1x 1x

Non seulement la suspension à triple 
lien (TLS™ Plus) assure une traction et 
des performances sur terrain optimales, 
mais elle applique également jusqu’à 10 % 
en plus de puissance au sol.

CONDUITE 
AGRÉABLE, 
PUISSANCE 
MAXIMALE

Direction à ratio variable 
désactivé

Direction à ratio variable activé

De plus, elle garantit à l’opérateur un confort exceptionnel, 
réduit sa fatigue et améliore sa productivité. Pendant ce 
temps-là, la direction à ratio variable améliore la maniabilité 
sur tous les terrains.

D I R E C T I O N  À  R AT I O  VA R I A B L E 

Elle améliore le confort de l’opérateur par la réduction des 
mouvements de la main et des efforts fournis pour tourner 
le volant lors des virages en bout de champ ou du travail 
avec chargeur dans des espaces confinés. La rotation plus 
rapide du volant de direction qui en résulte augmente 
le débit hydraulique, ce qui entraîne une réponse plus 
rapide des roues. Disponible pour tous les modèles 6R.

C O N F O R T  A M É L I O R É 

La suspension de cabine hydropneumatique intelligente 
(HCS Plus) offre un confort de conduite accru au champ 
comme sur la route. Les signaux d’entrée des capteurs 
d’accélération et TLS™ ordonnent au contrôleur de 
suspension de la cabine d’augmenter ou de diminuer le 
volume d’huile présent dans les vérins amortisseurs. Ce 
système semi-actif procure un confort ultime en toute 
situation.



27

E S S I E U  AVA N T 
A DA P TAT I F 
 
La suspension TLS™ Plus à mise 
à niveau automatique ajuste 
automatiquement la sensibilité 
et le taux de suspension, elle  
se synchronise également avec 
la détection de l’attelage pour 
compenser les sauts de puissance 
dans les conditions de traction 
lourde.
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D E S  P R É R É G L AG E S 
P O U R  U N E 
P R O D U C T I V I T É  AC C R U E 
 
La programmation du 
CommandCenter™ de génération 4 
pour un éclairage parfait lors du 
travail nocturne n’aurait pas  
pu être plus simple. Le travail après la tombée de la nuit n’est pas une première 

pour vous. Mais dorénavant vous pouvez voir vos champs 
sous un tout nouveau jour. Nos phares de travail entourent 
votre tracteur 6R de la lumière idéale pour travailler. Vous 
pouvez également rendre le travail nocturne plus productif 
que jamais grâce à notre éclairage LED. Il consomme moins 
d’énergie, diffuse une lumière éclatante d’une qualité digne 
de la lumière du jour et d’une portée exceptionnelle.

ÉCLAIREZ  
LA NUIT 
 
La nature a toujours ignoré les heures 
normales de travail. Maintenez un niveau 
de productivité élevé pour vos opérations, 
même de nuit, avec une visibilité à 360° 
assurée par un maximum de 12 phares.
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Les phares de travail 
sont astucieusement 
intégrés à l’avant, 
à l’arrière et sur le côté 
du toit de la cabine 
afin d’empêcher les 
dommages causés par 
les branches basses.

PAC K D ’ ÉC L A I R AG E 
P R E M I U M

1 | Six phares halogènes montés  
sur la calandre

2 | �Douze phares halogènes montés 
sur le pavillon (dix avec l’option 
de toit panoramique)

3 | Deux clignotants montés sur  
la ceinture cabine

4 | Deux feux stop et clignotants 
montés sur les ailes

5 | Deux phares halogènes montés 
sur les ailes

6 | �Éclairage des marches  
des deux côtés

PAC K D ’ ÉC L A I R AG E 
U LT I M AT E

Même nombre de phares qu’avec 
le pack Premium. Phares à LED 
remplaçant tous les phares 
halogènes (à l’exception des deux 
feux de croisement).

E N O P T I O N

7 | Deux phares de travail avant 
montés sur la ceinture cabine 
(halogènes ou à LED)

8 | Deux phares principaux montés 
sur la ceinture cabine (H4)

9 | Gyrophare simple ou double

PAC K D ’ ÉC L A I R AG E  
S E L EC T

1 | Six phares halogènes montés 
sur la calandre

2 | Huit phares halogènes montés 
sur le pavillon

3 | Deux clignotants montés  
sur la ceinture cabine

4 | �Deux feux stop et clignotants 
montés sur les ailes
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MAÎTRISEZ  
LA PRODUCTIVITÉ 
 
Dorénavant, vous pouvez allier puissance 
de traction et polyvalence pour une large 
gamme d’applications. Les tracteurs 
6R disposent d’un large éventail d’options 
d’attelage, de prise de force et tous les 
paramètres d’attelage sont facilement 
contrôlés depuis le CommandCenter™. C H O I X  D E  P R I S E 

D E   F O R C E  A R R I È R E 
 
Une prise de force arrière 
indépendante à 3 vitesses 
et commande électrique est  
de série sur tous les tracteurs 6R,  
les différentes options sont : 
540/1000/1000E et 540/540E/1000.
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S Y S T È M E  D E  D I R E C T I O N 
F O R C É E 

Pour encore plus de polyvalence, 
nos attelages peuvent être équipés 
d’un système de direction forcée 
afin de manipuler les grandes 
remorques avec essieu de direction.

C H A P E  AU T O M AT I Q U E 

Rend l’accrochage des équipements 
bien plus agréable par rapport aux 
chapes manuelles.

P I T O N  F I X E  E T  B O U L E 
D ’AT T E L AG E 

Répondant à toutes les attentes 
des clients, ces attelages offrent une 
motricité et une dynamique de conduite 
optimales pour les combinaisons 
tracteur/remorque.

R E L E VAG E  AVA N T  
À  G R A N D E  C A PAC I T É 

Également disponible : un attelage 
avant totalement intégré avec 
une capacité de levage de 5 000 kg 
maximum. De plus, le 6R peut également 
être commandé avec une prise de force 
avant compatible iTEC™.

O P T I O N S  D ’AT T E L AG E  P U I S S A N T E S 

Pour une puissance de traction intégrale, les tracteurs 6R 
proposent trois options différentes d’attelage arrière. 
Une catégorie 2/3N avec une capacité de levage pouvant 
atteindre 6 800 kg. Une catégorie 3 pour des levages jusqu’à 
9 550 kg et une catégorie 3N pour atteindre 10 400 kg. 

Système de direction forcée

Attelage à boule

Piton fixe

Chapes automatiques 
et mécaniques avec axe 
de rotule de 38 mm
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D E  N O M B R E U X  D I S T R I B U T E U R S 
 
Dans un 6R il peut y avoir jusqu’à six distributeurs 
auxiliaires (SCV) électrohydrauliques avec levier 
de décompression, logiquement regroupés, 
tous compatibles iTEC™. Vous pouvez contrôler 
facilement les débits et les temporisations depuis 
la cabine avec le CommandCenter™.

DÉBIT PUISSANT, 
CONTRÔLE FACILE 
 
Il y a de la puissance à revendre avec le système 
hydraulique à centre fermé à pression et débit 
optimisés.

P OW E R  B E YO N D 
 
Les raccords de l’alimentation hydraulique auxiliaire Power Beyond 
fournissent une puissance hydraulique directe aux équipements. 
Cela permet l’alimentation en huile hydraulique des équipements 
disposant de leurs propres systèmes de contrôle ou moteurs 
hydrauliques (par exemple, sur les semoirs ou pulvérisateurs). 
Le système se compose d’un coupleur de drain pour moteur 
hydraulique, un raccord de retour libre, un coupleur de pression 
Power Beyond et un coupleur de signal de charge. 
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P O M P E S  H Y D R AU L I Q U E S 
 
Exhibant des performances très élevées, la pompe hydraulique des 6230R et 6250R produit 
un débit impressionnant de 160 l/min à seulement 1 500 tr/min. Tous les autres modèles 
produisent tout de même un puissant débit de 114 l/min, une pompe affichant 155 l/min 
est également disponible.

D I S T R I B U T E U R S 
AVA N T 
 
Pour vos besoins 
hydrauliques à l’avant, 
l’attelage avant peut être 
équipé de deux SCV 
compatibles iTEC™.

80 L/MIN 114 L/MIN 155 L/MIN 160 L/MIN (À 1 500 TR/MIN)

6110R – 6135R ▪ ▫ – –

6145R – 6215R – ▪ ▫ –

6230R – 6250R – – – ▪

▪ de série  ▫ en option  – non disponible
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Facile à monter, rapide à démonter : l’essence même de la 
productivité. Les chargeurs frontaux John Deere de la série R 
bénéficient de nos conceptions de verrouillage automatique, 
l’installation du chargeur et des équipements est aussi simple 
que Click&Go. Trois options de mise à niveau automatique 
garantissent une application parfaitement équilibrée 
de la puissance du 6R à la tâche à accomplir. La conception 
du bras de mise à niveau John Deere met plus de puissance 
à disposition pour le levage et n’obstrue jamais le champ 
de vision de l’opérateur.

�B R A S  D E  M I S E  À  N I V E AU 
E N  P O S I T I O N  B A S S E 

La géométrie de l’attelage de chargeur 
avant offre plusieurs avantages. 
Le bras de mise à niveau en position 
basse n’altère pas votre champ de vision, 
transmet plus de puissance et procure un 
accès plus simple pour la maintenance.

C L I C K  A N D  G O 

La suspension autocorrectrice brevetée 
du verrouillage automatique du mât 
intégré assure une installation 
de nos chargeurs frontaux on ne 
peut plus rapide, sûre et pratique.  
Le retirer est tout aussi simple.

CHARGEURS FRONTAUX 
SÉRIE R 
 
GAGNEZ EN EFFICACITÉ 
 

Outre leur productivité sans faille et leur grande 
simplicité d’utilisation, ces chargeurs frontaux 
s’adaptent aux conditions les plus difficiles.

V E R R O U I L L AG E 
AU T O M AT I Q U E  
D E  L’ É Q U I P E M E N T 
 
L’équipement s’aligne sur les  
guides centraux et se verrouille 
automatiquement dès qu’il atteint  
le tablier.
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623R 643R 663R 683R 

6110R, 6120R, 6130R ▪ ▪ – –

6135R, 6145R, 6155R – ▪ ▪ –

6175R, 6195R, 6215R – – ▪ ▪

6230R, 6250R – – – ▪

C O M PAT I B I L I T É  T R AC T E U R /C H A R G E U R

Quatre modèles de chargeurs frontaux série R sont disponibles pour les tracteurs 6R.

C A PAC I T É  
D E  R E L E VAG E 
S U P É R I E U R E  E T 
C O M M O D I T É  P O U R 
P L U S  D ’ E F F I C AC I T É

T E C H N O L O G I E S  E N  O P T I O N

Gagnez en précision grâce au système de pesée en 
option, renforcez votre productivité avec la 
fonction de retour à la position, et évitez les pertes 
de matériau grâce à la fonction de mise à niveau 
horizontale électronique. Consultez votre 
concessionnaire pour en savoir plus sur les 
différentes options disponibles pour votre 
chargeur frontal.
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Outre leur légèreté et leurs temps de 
cycle plus courts, les chargeurs frontaux 
série M incluent la mise à niveau 
automatique mécanique, deux fonctions 
indépendantes, ainsi qu’une 
électrovanne de dérivation pour la 
troisième fonction. Ils sont équipés  
du même bâti d’accrochage que les 
chargeurs série R pour une compatibilité 
totale sur l’ensemble de votre flotte.

CHARGEURS 
FRONTAUX SÉRIE M 
LÉGÈRETÉ ET MANIABILITÉ 

Cette solution tout-en-un, prête à l’emploi  
et abordable convient à toutes les applications 
standard. Elle peut être intégrée au tracteur  
en usine ou installée a posteriori.

U N E  S O L U T I O N  A B O R DA B L E  
E T  O F F R A N T  D E S  C YC L E S  
T R È S  C O U R T S  P O U R  T O U S  
VO S  T R AVAU X 

C O N D U I T E  P L U S  S O U P L E 
 
L’amortissement offert par la suspension 
en option protège votre chargement et 
votre tracteur, tout en améliorant le 
confort de l’utilisateur.

G A I N  D E  T E M P S

La connexion et la déconnexion du 
chargeur frontal demandent à peine 
5 minutes et le changement des 
équipements se fait au moyen  
d’un levier facile d’accès.

S I M P L I C I T É  D ’ E N T R E T I E N 
 
Toutes les bagues peuvent être lubrifiées 
et remplacées si nécessaire. Les flexibles 
hydrauliques sont protégés à l’intérieur 
du cadre de levage, tandis que les 
principaux composants hydrauliques 
restent facilement accessibles  
en cas de besoin.
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C O M PAT I B I L I T É  T R AC T E U R /C H A R G E U R

Deux modèles de chargeurs frontaux série M sont disponibles pour les tracteurs 6R.

623M 643M 

6110R, 6120R, 6130R ▪ ▪

6135R, 6145R, 6155R – ▪

6175R, 6195R, 6215R – –

6230R, 6250R – –
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É C L A I R AG E  D U  C H A R G E U R 

Sur mesure, les phares John Deere pour 
chargeur délivrent la lumière constante 
et fiable dont vous avez besoin lors 
des travaux de nuit ou en conditions 
de faible visibilité. Nos phares sont 
parfaitement adaptés et fonctionnent 
toujours à merveille.

Nous proposons toute une gamme de solutions en 
option pour vous aider à tirer parti du moindre atout 
offert par votre chargeur frontal John Deere série R. 
Ces solutions sont gages de gain de temps, d’ergonomie 
supérieure et de réduction de la fatigue.

OPTIONS POUR LES 
CHARGEURS FRONTAUX 
SÉRIE R

S U S P E N S I O N  
D U  C H A R G E U R 
 
Activée depuis le joystick, son 
amortissement efficace assure une 
grande souplesse de déplacement, tant 
pour la charge que pour le tracteur  
et l’utilisateur.

D É V E R R O U I L L AG E  A I S É  
D E  L' O U T I L
 
La commodité imbattable du 
déverrouillage hydraulique de l'outil par 
contacteur en cabine repose sur la simple 
combinaison d’un accumulateur de gaz 
et d’un système sous pression d’huile.
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S É R I E   M S É R I E   R

Capacité de relevage

Ramassage des balles ✓ ✓

Alimentation du bétail ✓ ✓

Déplacement de palettes ✓ ✓

Terrassement/usage intensif

Suspension ▫ ✓

Éclairage – ▫

✓ de série  ▫ en option  – non disponible

QUEL CHARGEUR 
FRONTAL CHOISIR ?
Commençons par trouver le modèle idéal  
de chargeur frontal pour l’application prévue.

Légers et abordables, les chargeurs frontaux série M se prêtent 
parfaitement à toutes les tâches standard, telles que le ramassage  
des balles, l’alimentation du bétail et le déplacement de palettes.

Pour les travaux nécessitant une capacité de relevage ou des charges 
de travail plus importantes (terrassement et travaux forestiers, par 
exemple) ou si vous souhaitez bénéficier d’un niveau de visibilité,  
de confort et de performance supérieur, mieux vaut vous tourner  
vers les chargeurs frontaux série R.

Des simples lève-
palettes aux pinces 
à griffes, John Deere 
propose de nombreux 
d’équipements.
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OPTIMISEZ VOS JOURNÉES 
 
AUTOTRAC™

SF1

SF3

RTK

15 cm1413121110987654320 1

  * �Selon « Lohnunternehmen », janvier 2010 
** �Selon « Landtechnik », juin 2006

–– RTK : précision passage après passage de +/- 2,5 cm 
avec RTK Extend™ pendant 14 jours en cas de perte 
du signal ou d’absence de couverture par le réseau 
de téléphonie mobile. 

–– SF3 : précision passage après passage  
de +/- 3 cm, avec maintien d’une précision  
extrême pendant 9 mois. 

–– SF1 : précision passage après passage  
de +/- 15 cm, gratuit. 

 
Économisez le prix d’un modem Mobile RTK 
supplémentaire et les frais mensuels d’une carte SIM  
en exploitant le signal John Deere Mobile RTK via  
le la connexion JDLink™ intégré de série.

8 %* 
D’ÉCONOMIES SUR 

LES INTRANTS

14 %** 
D’AMÉLIORATION 

DE LA 
PRODUCTIVITÉ

Le choix vous appartient ! Notre nouveau récepteur intégré StarFire™ 6000 obtient  
un signal ultraprécis plus vite que jamais, est livré déjà calibré en usine et est équipé  
de fonctionnalités antivol, notamment une fonction de sécurité par code PIN. Si vous 
voulez pouvoir déplacer le récepteur d’une machine à une autre, c’est le récepteur 
universel StarFire™ 6000 qu’il vous faut. Quel que soit votre choix, vous bénéficierez 
d’une solution d’agriculture de précision de pointe.

O P T I O N S  D E  S I G N AU X  D U  R É C E P T E U R  S TA R F I R E ™  6 0 0 0 
 
Un niveau inédit et impressionnant de précision et de stabilité du signal
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AutoTrac™. Vous êtes connecté. 
- Ensemble, AutoTrac™ et le 
centre des opérations John Deere 
connectent votre bureau et vos 
machines pour améliorer l’efficacité 
de l’activité générale.

L E  G U I DAG E  S A N S  L I G N E S  
D E  G U I DAG E 

Travaillez plus rapidement, sans endommager les 
cultures jusqu’à 30 km/h, et profitez de l’autoguidage, 
même dans les parcelles semées sans guidage GPS. 
AutoTrac™ Vision utilise une caméra montée à l’avant 
pour détecter le maïs et les céréales d’une hauteur d’au 
moins 10 cm dès le début de la saison, y compris la nuit. 
Ce système de guidage sans lignes de guidage maintient 
les roues du véhicule au centre, entre les rangs, afin de 
réduire les dommages aux cultures et d’augmenter ainsi 
le rendement.

NOUVEAU
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C O N T R Ô L E  D E  S E C T I O N S  
S I G N É  J O H N   D E E R E 

Le contrôle des sections John Deere réduit 
les manques et les recroisements. Ainsi, 
vous travaillerez mieux et plus vite, vous 
réaliserez également des économies d’engrais, 
de produits chimiques et de semences. Cette 
solution conforme à la norme ISOBUS est 
disponible pour les pulvérisateurs, les semoirs  
et les épandeurs.

AU T O M AT I S AT I O N  
D E S  D E M I -T O U R S  AU T O T R AC ™ 

Installez-vous et détendez-vous tout en admirant  
des fourrières parfaites et une croissance homogène  
des cultures. L’automatisation des virages AutoTrac™ 
contrôle automatiquement la direction au niveau des 
fourrières ainsi que les fonctions du tracteur et des 
équipements comme la vitesse, l’attelage, le système 
hydraulique, la prise de force et l’engagement des quatre 
roues motrices.

RÉSULTATS 
IMPECCABLES 
 
GUIDAGE AVANCÉ ET SOLUTIONS  
POUR L’AGRICULTURE DE PRÉCISION 
 
Franchissez le cap de l’agriculture de précision avec 
l’automatisation des demi-tours et le contrôle de sections.
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JOHN DEERE
HARVESTLAB 3000
(SW 132–LKS 09/17)

     Ingredients of
     cattle manure:
     TM, Ntotal, NH4-N
     P2-05, K2O
DLG Test Report 6811

JOHN DEERE
HARVESTLAB 3000
(SW 132–LKS 04/18)

     Ingredients in
     pig manure:
     DM, Ntotal, P2-O5

DLG Test Report 6886

JOHN DEERE
HARVESTLAB 3000
(SW 132–LKS 05/18)

     Ingredients in
     liquid digestate:
     Ntotal, NH4-N, K2O
DLG Test Report 6887

– km/h+ km/h

Débitmètre Capteur de lisier

N, P, K, NH₄, 
matière sèche, 
volume

A P P L I C AT I O N 
G ÉO L O C A L I S É E 

Les volumes apportés se basent 
sur les quantités en kg/ha de N, P, 
K ou NH₄, et un taux limite pour 
un second ingrédient.

AC C È S FAC I L E AU X 
D O N N É E S R ECU E I L L I E S 

Les cartes de nutriments 
sont accessibles depuis 
l’Operations Center sur 
MyJohnDeere.‌com

D O CU M E N TAT I O N 

Volume appliqué. Quantité 
de nutriments appliquée.

AU T O M AT I S AT I O N  
D E L A C O M B I N A I S O N 
T R AC T E U R - O U T I L 

Réglage automatique de la 
vitesse sur les tracteurs John Deere. 
Réglage manuel de la vitesse sur 
les tracteurs non-John Deere.

Le lisier est un engrais de haute qualité mais extrêmement hétérogène. Les niveaux  
de nutriments varient considérablement, atteignant parfois un facteur de 25, même au 
sein d’une seule tonne. Manure Sensing permet l’analyse en temps réel des nutriments 
dans le lisier et, par conséquent, à proximité de l’applicateur. Un capteur NIR (proche 
infrarouge) adapté à la tonne à lisier mesure les niveaux de N, P, K, NH₄ et de matière 
sèche avec plus de 4 000 mesures par seconde. Avec un tracteur John Deere, le capteur 
peut directement commander™ l’ajustement de la vitesse et du débit pour augmenter 
ou diminuer le débit d’application en fonction de vos niveaux de nutriments visés,  
il peut même suivre une carte de prescription. Cela vous permet de maximiser les 
rendements et de satisfaire aux exigences légales tout en réduisant les coûts liés  
aux dépenses en engrais.

JOHN DEERE 
MANURE SENSING 
 
ÉPANDEZ DU LISIER AVEC LA MÊME PRÉCISION 
QUE DE L’ENGRAIS MINÉRAL

JOHN DEERE 
HARVESTLAB™ 3000
(SW 132 – LKS 09/17)

Teneur des  
boues de bétail :
DM, NTotal, 
NH4-N P2O5, K2O

Rapport de test DLG 6811

JOHN DEERE 
HARVESTLAB™ 3000
(SW 132 – LKS 04/18)

Ingrédients dans 
le lisier de cochon :
DM, NTotal, P2O5

Rapport de test DLG 6886

JOHN DEERE 
HARVESTLAB™ 3000
(SW 132 – LKS 05/18)

Ingrédients dans 
le digestat liquide :
NTotal, NH4-N, K2O

Rapport de test DLG 6887
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Connectez AutoTrac™ au John Deere Operation Center et planifiez soigneusement 
vos tâches en période creuse. Créez, modifiez ou supprimez facilement les 
données de configuration de la console, comme les données clients, exploitations 
et parcelles, les limites, les lignes de guidage et bien plus encore. Un modem 
JDLink™ et un abonnement JDLink™ Connect : c’est tout ce qu’il vous faut pour 
échanger les données sans fil entre votre tracteur et l'Operations Center. 
 
Vous pouvez aisément importer de nouvelles limites de parcelle depuis un portail 
d’application ou un logiciel de gestion agricole via un fichier shapefile. Vous 
pouvez également les dessiner en ligne ou modifier les limites existantes, ce qui 
est très utile pour la première localisation d’une parcelle, en particulier si vous 
faites de la sous-traitance ou que vous employez des saisonniers. Une fois que 
vous avez terminé, vous pouvez envoyer toutes les données aux machines  
de votre choix en appuyant simplement sur un bouton, ce qui évite une 
configuration manuelle, fastidieuse et source d’erreurs, de plusieurs consoles  
sur le terrain. Lorsque vous approchez de la parcelle suivante, les données client/
ferme/parcelle seront automatiquement détectées. Après confirmation, les 
limites sont chargées et la ligne de guidage préférée peut être sélectionnée à 
partir d’une liste préétablie. Enfin et surtout, les données de votre console sont 
toujours sauvegardées.

CONNECTEZ-VOUS POUR  
UNE CONFIGURATION DANS  
LES CHAMPS PLUS RAPIDE 
 

AUTOTRAC™ EN LIGNE

AU T O T R AC ™  E N  L I G N E 
 
La fonction AutoTrac™ et le 
John Deere Operations Center 
connectent votre bureau et vos 
machines pour améliorer 
l’efficacité globale de votre 
exploitation.

AVA N TAG E S 
 

–– Configuration facile  
et rapide de la console  
sur le terrain

–– Documentation 
automatisée, fiable  
et sans erreurs 

–– Sauvegarde automatique 
des données
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P R AT I Q U E   :  
M YO P E R AT I O N S ™ 

A P P

Toutes les informations dont 
vous avez besoin pour prendre 
des décisions basées sur des 
faits, rassemblées sur votre 
smartphone.

LA DOCUMENTATION 
SIMPLIFIÉE
CROISEZ VOS DONNÉES POUR MIEUX LES EXPLOITER

Grâce au John Deere Operations Center, votre exploitation vous suit littéralement 
partout. Des outils intégrés intuitifs viennent appuyer vos décisions agronomiques et 
vous aident à obtenir un rendement maximal et une qualité homogène de votre sol à 
moindre coût. Planifiez la rotation de vos cultures et vos tâches pour la saison à venir 
grâce à une vue d’ensemble structurée qui vous permet de créer des fichiers de 
paramétrage sur la console et des bons de travail sans effort. À mesure que les tâches 
sont effectuées, les données de documentation sont automatiquement téléchargées 
depuis votre console en cabine vers votre compte personnel de l’Operations Center.  
À partir de là, vous pouvez facilement visualiser les détails opérationnels sous la forme 
d’une chronologie structurée, partout, à tout moment et depuis n’importe quel 
appareil connecté à Internet, ce qui vous permet de consulter la cartographie de  
votre exploitation ou de comparer les différentes couches cartographiques, comme  
le rendement, la matière sèche, les composants de la récolte et les doses appliquées. 

Grâce à ces données agricoles précieuses, vous pouvez prendre des décisions 
judicieuses et déterminer plus facilement les éventuelles actions correctives.  
D’autres outils intégrés vous permettent de transformer facilement ces données en 
préconisations de taux variables spécifiques à chaque site et de collaborer avec des 
conseillers en agronomie en leur accordant des droits d’accès spécifiques à chaque 
parcelle. Enfin, la documentation de votre travail pour vos clients est largement 
simplifiée grâce à la création, à l’impression et au partage aisés des rapports.

AVA N TAG E S 

–– Toutes les informations sont 
centralisées, parfaitement 
structurées et facilement 
accessibles 

–– Vous disposez d’informations 
vous permettant de prendre  
des décisions plus intelligentes 
et basées sur des faits 

–– Vous pouvez tirer parti de 
nombreux outils agronomiques 
supplémentaires pour une 
analyse et un traitement des 
données encore plus poussés 

–– Le transfert de données sans  
fil est facile et rapide



46

E X P E R T A L E R T S

Les Expert Alerts, dernier de nos systèmes 
de diagnostic à distance, se basent sur des 
algorithmes logiciels intelligents capables de 
prédire beaucoup de problèmes techniques 
avant qu’ils aient un impact négatif ou ne 
provoquent des dommages collatéraux. Les 
remises en état peuvent ainsi être programmées 
et les temps d’indisponibilité et les coûts sont 
fortement réduits.

Les concessionnaires John Deere ont accès à un certain nombre d’outils 
numériques à distance de pointe, qui leur permettent de vous proposer une 
suite de services proactifs adaptés à vos besoins spécifiques. Les tracteurs 
de la série 6R sont équipés de série d’un module télématique JDLink™ assorti 
d’un abonnement gratuit de 2 ans au transfert de données sans fil JDLink™ 
Connect. Pour commencer à bénéficier de cette technologie, il vous suffit  
de donner votre consentement et de voir avec votre concessionnaire 
John Deere quels services vous souhaitez inclure dans votre contrat 
FarmSight™ Services.

Dans le cadre du contrat FarmSight™ Services IN BASE, les spécialistes  
de la concession peuvent surveiller le fonctionnement de votre machine 
grâce aux outils Connected Support™ tels que les Expert Alerts et le 
Machine Dashboard. Si ces outils révèlent la moindre anomalie, vous en  
êtes informé immédiatement et vous bénéficiez de l’assistance proactive 
nécessaire pour limiter les risques d’indisponibilité et vous permettre  
de continuer à vous concentrer sur vos activités.

DES SERVICES SUR MESURE
FARMSIGHT™ SERVICES
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VALEUR FARMSIGHT™ SERVICES IN BASE SELECT PREMIUM ULTIMATE

Temps de fonctionnement   1 | Inspection avant livraison ▪ ▪ ▪ ▪

Formation   2 | Configuration de compte MyJohnDeere™ ▪ ▪ ▪ ▪

Formation   3 | Formation pratique à l’utilisation de la machine ▪ ▪ ▪ ▪

Temps de fonctionnement   4 | Surveillance à distance des machines ▪ ▪ ▪ ▪

Temps de fonctionnement   5 | Planification et alertes de maintenance automatiques ▪ ▪ ▪ ▪

Formation   6 | Présentation du John Deere Operations Center – ▪ ▪ ▪

Temps de fonctionnement   7 | Assistance téléphonique durant la saison – ▪ ▪ ▪

Temps de fonctionnement   8 | Expert Check et mise à jour logicielle – ▪ ▪ ▪

Performances   9 | Assistance à la configuration / visite d’optimisation 1re année 
uniquement

– ▪ ▪

Performances 10 | Assistance au réglage à distance des machines – – ▪ ▪

Performances 11 | Contrôle à distance des performances – – ▪ ▪

Temps de fonctionnement 12 | Machine de remplacement – – – ▪

C O N T R AT S  FA R M S I G H T ™  S E R V I C E S

* �Le contenu et les tarifs des contrats FarmSight™ Services sont définis par votre concessionnaire John Deere local. Leur portée et leur composition peuvent donc varier.

Tous les services à distance nécessitent un module télématique JDLink™, un abonnement en cours de validité et le consentement du client. Uniquement chez les concessionnaires participants.  
La portée exacte des services dépend des offres du concessionnaire.

E X P E R T  C H E C K

Votre expert en concession effectue une inspection technique 
complète de votre machine en suivant une liste de contrôle 
spécifique à John Deere. Il vous donne alors des conseils sur  
les mesures à prendre et s’occupe de toutes les mises à jour 
logicielles pertinentes, afin de vous garantir un temps de 
fonctionnement maximal pour la saison suivante.

P R É S E N TAT I O N  D E  
L’ O P E R AT I O N S  C E N T E R

Vous souhaitez consigner et gérer parfaitement vos limites  
de parcelles, vos lignes de guidage et vos données de 
documentation et avoir accès à une suite complète d’outils  
de gestion de l’exploitation ? Ce service est celui qu’il vous faut. 

V I S I T E  D ’ O P T I M I S AT I O N

Profitez de l’expérience de nos spécialistes en concession et 
découvrez comment exploiter pleinement les capacités de votre 
machine. Grâce à leur connaissance approfondie des produits, 
nos experts en concession peuvent vous aider en analysant les 
paramètres actuels de votre machine et en vous recommandant 
des améliorations.

S U R V E I L L A N C E  À  D I S TA N C E  
D E S  M AC H I N E S

Encore un service qui distingue John Deere de la concurrence. 
Avec votre consentement, le Machine Dashboard de votre 
machine présente les données de conditions de fonctionnement 
et les codes d’erreurs à votre concessionnaire en temps réel. Ce 
dernier peut alors se connecter à distance à la machine, lancer 
des diagnostics supplémentaires et procéder à des mises à jour 
logicielles à distance pour vous apporter son aide bien plus 
rapidement qu’auparavant. En outre, nos nouvelles Expert Alerts 
sont désormais incluses dans ce service.

P L A N I F I C AT I O N  AU T O M AT I Q U E  
D E  L A  M A I N T E N A N C E

Ne manquez plus un seul entretien de votre machine. Les 
notifications automatiques peuvent être basées sur les heures 
d’utilisation réelles de la machine ou sur des dates prédéfinies,  
et vous avertissent des tâches d’entretien à réaliser.

C O N F I G U R AT I O N  D U  C O M P T E 
M YJ O H N D E E R E ™

Ce service inclut la configuration de base d’un compte 
MyJohnDeere™ et la mise en place de votre Operations Center 
auquel connecter votre machine.

A S S I S TA N C E  À  D I S TA N C E  
À  L’ U T I L I S AT E U R

Vous avez besoin d’un conseil immédiat et vous n’avez pas  
le temps d’attendre que quelqu’un vous rejoigne au champ ? 
L’accès distant à la console permet à votre expert en concession 
de vous assister à distance, vous-même ou vos utilisateurs,  
pour la configuration, le réglage et l’utilisation de la machine  
ou de l’équipement, comme s’il était virtuellement présent  
dans la cabine.
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VOUS ÊTES PROTÉGÉ

POWERGARD™
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AN
N

ÉE
S 

D
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CO
U

VE
RT

U
RE

NOMBRE D’HEURES PAR AN

500 750 1 000 1 250 1 500 1 750 2 000
1+1 ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓

1+2 ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓

1+3 ✓ ✓ ✓ ✓ ✓

1+4 ✓ ✓ ✓ ✓ ✓

1+5 ✓ ✓ ✓ ✓

1+6 ✓ ✓ ✓

1+7 ✓ ✓ ✓

  * Pour les tracteurs 6R à châssis long et à châssis extra-long. 
** �Contrats PowerGard™ et financement du contrat PowerGard™ Maintenance disponibles uniquement  

chez les concessionnaires participants et soumis à la législation en vigueur.

P OW E R G A R D™  M A I N T E N A N C E 
 
La maintenance préventive essentielle pour préserver l’état de vos équipements, 
basée sur les intervalles d’entretien recommandés et exclusivement avec des 
pièces d’origine John Deere. Vous devez absolument y souscrire pour pouvoir 
bénéficier d’un contrat PowerGard™ Protection ou Protection Plus**. 
 
P OW E R G A R D™  P R O T E C T I O N 
 
Optez pour cette protection essentielle pour couvrir les composants essentiels  
à votre motricité. 
 
P OW E R G A R D™  P R O T E C T I O N  P L U S 
 
Protection supérieure offrant une couverture complète de tous les organes  
du tracteur. 
 
F I N A N C E M E N T 
 
Incluez votre contrat de protection PowerGard™ dans votre offre  
de financement et profitez de taux avantageux, avec des modalités  
de paiement flexibles**.

J U S Q U ’À 
8   A N S   /  8   0 0 0   H E U R E S *

Les contrats PowerGard™ protègent votre investissement des 
réparations coûteuses imprévues et prennent en charge la 
maintenance de vos équipements avec des pièces d’origine. Trois 
formules à prix fixe vous offrent des niveaux croissants de couverture 
pour préserver les performances maximales de votre machine et vous 
apportent la sérénité dès le début.
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U LT I M AT E 
 
Transmission AutoPowr™ avec CommandPRO™, 
CommandCenter™ 4600 et une longue liste d’options qui vous 
permettront de ne pas faire de compromis entre confort et 
performance

P R E M I U M 
 
Plus confortable : CommandARM™ avec CommandCenter™ 4200, 
3 distributeurs SCV électriques et notre système de gestion des 
séquences de bout de champ iTEC™. Choisissez entre nos deux 
transmissions haut de gamme : DirectDrive ou AutoPowr™

VOTRE LIEU DE TRAVAIL, 
VOTRE CHOIX 
 
Vous passez beaucoup de temps dans votre tracteur : choisissez 
donc l’option qui vous convient le mieux parmi les éditions 
Premium et Ultimate. Nous vous proposons en outre deux 
packs d’agriculture de précision pour tous les tracteurs 6R.
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V E R S I O N S

Les versions peuvent être modifiées par John Deere sans notice préalable. Veuillez contacter votre concessionnaire John Deere pour obtenir les versions les plus récentes.

PACK D’AGRICULTURE DE PRÉCISION PREMIUM ULTIMATE

Compatibilité AutoTrac™ (de série sur les modèles 6230R et 6250R) ▪ ▪

CommandCenter™ 4600 ▪ ▪

CommandCenter™ 4600 avec moniteur étendu – ▪

Activation Premium pour console CommandCenter™ Gén. 4 ▪ –

Activation d’automatisation pour console CommandCenter™ Gén. 4 – ▪

Tractor Implement Automation™ ▪ ▪

Matériel JDLink™ (abonnement non inclus) ▪ ▪

Légende :  ▪ de série ;  – non disponible

Le contenu des packs d’agriculture de précision fait l’objet d’une offre promotionnelle et d’abonnements à durée limitée. Notez que certains packs d’agriculture de précision  
et certains éléments qu’ils englobent peuvent ne pas être disponibles dans tous les pays. Vérifiez leur disponibilité auprès de votre concessionnaire John Deere.

PAC K S  D ’AG R I C U LT U R E  D E  P R É C I S I O N

DESCRIPTION PREMIUM ULTIMATE

DE SÉRIE SUR TOUS LES 6R : SUSPENSION À TRIPLE BRAS (TLS™)

TRANSMISSION

Boîte DirectDrive ▪ –

Boîte AutoPowr™ (de série sur les modèles 6230R et 6250R) ▪/▫ ▪

CABINE

Fauteuil Premium ▪ ▪

Fauteuil Ultimate ▫ ▫

Suspension de cabine ▫ ▪

CommandARM™ ▪ ▪

CommandPRO™ ▫ ▪

CommandCenter™ 4200 ▪ –

CommandCenter™ 4600 ▫ ▪

Pack d’éclairage Premium ▪ –

Pack d’éclairage Ultimate ▫ ▪

Système de gestion des séquences de bout de champ iTEC™ ▪ ▪

Rétroviseurs grand angle télescopiques manuellement et réglables électriquement ▪ –

Rétroviseurs grand angle télescopiques et réglables électriquement ▫ ▪

Compartiment réfrigéré ▫ ▪

Commande de climatisation ▫ ▪

Radio standard ▪ –

Radio Premium ▫ ▪

Compatibilité ISOBUS (de série sur les modèles 6145R – 6250R) ▪ ▪

CIRCUIT HYDRAULIQUE

Pompe hydraulique de 114 l/min ▪ – /▪

Pompe hydraulique de 155 l/min (disponible sur les modèles 6145R – 6215R,  
160l/min de série sur les modèles 6230R et 6250R)

▫ ▪

3 distributeurs auxiliaires à commande électrique Premium ▪ ▪

4 à 6 distributeurs auxiliaires à commande électrique Premium ▫ ▫

Commandes montées sur l’aile pour 3e distributeur auxiliaire à commande électrique ▫ ▪

Prééquipement pour l’installation du bloc de puissance hydraulique externe (arrière) ▫ ▪

Chandelles de relevage gauche et droite réglables, petites/moyennes ▪ ▪

Réservoir d’huile supplémentaire ▪ ▪

Légende :  ▪ de série sur cette édition ;  ▫ en option sur cette édition ;  – non disponible sur cette édition
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LÉGER. 
ROBUSTE. 
INTELLIGENT.
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C A R AC T É R I S T I Q U E S  D E S  M O D È L E S  6 R  AV E C  C H Â S S I S  C O U R T  E T  I N T E R M É D I A I R E

MODÈLE 6110R 6120R 6130R 6135R 6145R 6155R

PERFORMANCES DU MOTEUR

Puissance nominale (selon ECE-R120), ch (kW) 110 (81) 120 (88) 130 (96) 135 (99) 145 (107) 155 (114)

Puissance nominale avec gestion intelligente de la puissance 
(selon ECE-R120) à 2 100 tr/min, ch (kW)

130 (96) 140 (103) 150 (110) 165 (122) 185 (136) 195 (144)

PUISSANCE MOTEUR MAX. (SELON ECE-R120), CH (KW) 121 (89) 132 (97) 143 (105) 148 (109) 160 (117) 171 (125)

PUISSANCE MAX. DU MOTEUR AVEC GESTION 
INTELLIGENTE DE LA PUISSANCE (SELON ECE-R120), 
CH (KW)

135 (99) 145 (107) 155 (114) 166 (122) 192 (141) 202 (149)

Plage de puissance constante, tr/min 2 100 – 1 550 2 100 – 1 550 2 100 – 1 550 2 100 – 1 550 2 100 – 1 550 2 100 – 1 550

Réserve de couple, % 40 40 40 40 40 40

Couple maximal, Nm (à 1 600 tr/min) 515 562 609 632 677 724

Régime nominal, tr/min 2 100

Fabricant John Deere Power Systems

Type PowerTech™ PSS PowerTech™ PVS

Post-traitement Filtre à particules diesel (FAP) à vie, catalyseur d’oxydation diesel (COD) et réduction catalytique 
sélective (SCR) à urée DEF

Filtre primaire Filtre à air PowerCore® G2 à pré-nettoyage

Aspiration Deux turbocompresseurs en série Turbocompresseur à géométrie 
variable

Cylindres/cylindrée 4 / 4,5 l 6 / 6,8 l

Circuit de refroidissement Réparti avec ventilateur à visco-coupleur et système de refroidissement de l’air d’admission dédié

Système d’injection Haute pression (jusqu’à 2 000 bar) à rampe commune  
et commande électronique

Haute pression (jusqu’à 
2 500 bar) à rampe commune  

et commande électronique

OPTIONS DE TRANSMISSION

POWRQUAD™ PLUS

20/20 ; 2,5 – 40 km/h – – – – ▪ ▪

24/24 ; 1,4 – 40 km/h ▪ ▪ ▪ ▪

AUTOQUAD™ PLUS

20/20 ; 2,5 – 40 km/h – – – – ▪ ▪

24/24 ; 1,4 – 40 km/h ▪ ▪ ▪ ▪

20/20 ; 2,5 – 50 km/h – – – – ▪ ▪

24/24 ; 1,9 – 50 km/h ▪ ▪ ▪ ▪ – –

AUTOQUAD™ PLUS ECOSHIFT

20/20 ; 2,5 – 40 km/h – – – – ▪ ▪

24/24 ; 1,9 – 40 km/h ▪ ▪ ▪ ▪ – –

Gamme rampante (PowrQuad™ PLUS, AutoQuad™ Plus 
et AutoQuad™ Plus Ecoshift)

▪ ▪ ▪ ▪ ▪ ▪

DIRECTDRIVE

2,7 – 40 km/h – – – – ▪ ▪

2,7 – 50 km/h – – – – ▪ ▪

AUTOPOWR™

0,05 – 40 km/h ▪ ▪ ▪ ▪ ▪ ▪

0,05 – 50 km/h ▪ ▪ ▪ ▪ ▪ ▪

ESSIEUX

Pont avant suspendu (option) Suspension à triple bras (TLS™ Plus) (pont avant mécanique), hydro-pneumatique, en permanence active, 
à mise à niveau automatique et s’adaptant à la charge

Débattement avec TLS™ Plus 100 mm

Engagement du blocage du différentiel avant Différentiel autobloquant

Engagement du blocage du différentiel arrière Électro-hydraulique avec embrayage refroidi par huile

Essieu arrière Fixe

DIRECTION

Type Hydrostatique à signal de charge dynamique et mesure de débit, à rapport variable en option

SYSTÈME HYDRAULIQUE

Type Circuit hydraulique à pression et débit optimisés (PFC) avec signal de charge

Débit au régime moteur nominal, de série/en option, l/min 80/114 114/155

Nombre de distributeurs auxiliaires Jusqu’à 5+3 Jusqu’à 6+3

Bloc de puissance hydraulique externe En option

Capacité d’huile exportable, l 25 39

Capacité d’huile exportable avec réservoir supplémentaire, l 32 37 45
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Les systèmes de climatisation contiennent du R134a, un gaz à effet de serre fluoré, dont le potentiel de réchauffement global est de 1 430.

MODÈLE 6110R 6120R 6130R 6135R 6145R 6155R

ATTELAGE 3 POINTS – ARRIÈRE

Type Électronique avec bras de traction, contrôle d’effort et de profondeur, mixte et flottant

Catégorie II/IIIN IIIN III

Capacité de relevage max. aux crochets, kg 5 300 5 300 6 000 6 800 8 100 8 100

Capacité de relevage sur toute la course (OCDE à 610 mm), kg 3 350 3 350 3 850 4 350 4 200 4 200

Capacité de relevage sur toute la course (OCDE à 1 800 mm), kg 2 050 2 050 2 350 2 660 3 200 3 200

ATTELAGE 3 POINTS – AVANT, EN OPTION

Type Commandé par le distributeur auxiliaire arrière (option Eco) ou un distributeur dédié (option Premium)

Catégorie IIIN

Capacité de relevage max. aux crochets, kg 4 000

Capacité de relevage sur toute la course (OCDE aux crochets), kg 3 300

PRISE DE FORCE ARRIÈRE

Type Multidisque refroidi par huile à commande électro-hydraulique

Régime moteur au régime nominal de la prise de force,  
option 540/540E/1 000, tr/min

1 967/1 496/1 962 1 987/1 753/2 000

Régime moteur au régime nominal de la prise de force,  
option 540E/1 000/1 000E, tr/min

–

PRISE DE FORCE AVANT (OPTION)

Type Refroidi par huile à commande électro-hydraulique

Régime moteur au régime nominal de la prise de force  
(1 000), tr/min

1 969

CABINE

Caractéristiques Cabine ComfortView™ avec 2 portes panoramiques ou montant B à gauche et console CommandCenter™ 
de génération 4 

Suspension (option) Suspension de cabine hydraulique adaptative HCS Plus

Niveau sonore, dB(A) 71

Surface vitrée, m² 6,11

Volume, m³ 3,33

Console Console CommandCenter™ 4200 8,4" ou 4600 10" de génération 4

DIVERS

Compatibilité AutoTrac™ En option

Compatibilité ISOBUS En option

Entrées vidéo sur la console CommandCenter™ 1 entrée pour la console 4200 8,4" ; 4 entrées pour la console 4600 10"

Dispositif antidémarrage En option

Mode de commande par pédale d’avancement AutoPowr™ uniquement

Freins de remorque (option) Système hydraulique et/ou pneumatique

Freins de remorque pneumatiques (option) Avec embrayage électromagnétique de compresseur, vanne retardatrice hydraulique et sécheur d’air

FARMSIGHT™ SERVICES

Inspection avant livraison Inclus dans le contrat In Base

Configuration de compte MyJohnDeere™ Inclus dans le contrat In Base

Formation pratique à l’utilisation de la machine Inclus dans le contrat In Base

Surveillance à distance des machines (avec Expert Alerts) Inclus dans le contrat In Base

CONTENANCES

Réservoir de carburant (de série/en option), l 225/195 305/265 312/270

Liquide de refroidissement, l 22 27

DIMENSIONS ET POIDS

Empattement, mm 2 580 2 765

Largeur x hauteur x longueur, mm 2 430 x 2 890 x 4 540 2 490 x 2 950 x 4 930

  Mesurées avec essieu fixe, jusqu’au pavillon, du support de masse avant aux bras de traction horizontaux, avec montes en pneus avant et arrière max.

Garde au sol, mm 481 481 481 528 553 553

  Mesurée au centre du pont avant, avec montes en pneus avant et arrière max.

Poids d’expédition, kg 6 000 6 100 6 200 6 400 6 900 7 100

  Mesuré avec des caractéristiques moyennes

Poids brut maximal autorisé, kg 8 950 9 950 9 950 10 450 11 250 11 750

MONTES EN PNEUS

AV max. (diamètre en cm) 540/65R24 
(134)

540/65R24 
(134)

540/65R24 
(134)

540/65R28 
(144)

600/65R28 
(152)

600/65R28 
(152)

AR max. (diamètre en cm) 600/65R38 
(178)

600/65R38 
(178)

600/65R38 
(178)

650/65R38 
(185)

710/70R38 
(200)

710/70R38 
(200)
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Les systèmes de climatisation contiennent du R134a, un gaz à effet de serre fluoré, dont le potentiel de réchauffement global est de 1 430.

C A R AC T É R I S T I Q U E S  D E S  M O D È L E S  6 R  À  G R A N D  C H Â S S I S

MODÈLE 6175R 6195R 6215R 6230R 6250R

PERFORMANCES DU MOTEUR 

Puissance nominale (selon ECE-R120), ch (kW) 175 (129) 195 (143) 215 (158) 230 (169) 250 (184)

Puissance nominale avec gestion intelligente de la 
puissance (selon ECE-R120) à 2 100 tr/min, ch (kW)

215 (158) 235 (173) 255 (188) 270 (199) 290 (213)

PUISSANCE MOTEUR MAX. (SELON ECE-R120), CH (KW) 193 (142) 215 (158) 237 (174) 253 (186) 275 (202)

PUISSANCE MAX. DU MOTEUR AVEC GESTION 
INTELLIGENTE DE LA PUISSANCE (SELON ECE-R120),  
CH (KW)

223 (164) 243 (179) 259 (190) 280 (206) 300 (221)

Plage de puissance constante, tr/min 2 100 – 1 600

Réserve de couple, % 40

Couple maximal (à 1 600 tr/min),  
sans puissance additionnelle, Nm

817 910 1 004 1 074 1 167

Régime nominal, tr/min 2 100

Fabricant John Deere Power Systems

Type PowerTech™ PVS PowerTech™ PSS

Post-traitement Filtre à particules diesel (FAP) à vie, catalyseur d’oxydation diesel (COD)  
et réduction catalytique sélective (SCR) à urée DEF

Filtre primaire Filtre à air PowerCore® G2 à pré-nettoyage Externe (sur montant A)  
à pré-nettoyage

Aspiration Turbocompresseur à géométrie variable Deux turbocompresseurs en série,  
l’un à géométrie variable et l’autre à 

géométrie fixe

Cylindres/cylindrée 6 / 6,8 l

Circuit de refroidissement Réparti avec ventilateur à visco-coupleur et système  
de refroidissement de l’air d’admission dédié

Réparti avec ventilateur à entraînement 
électrique et système  

de refroidissement de l’air  
d’admission dédié

Système d’injection Haute pression (jusqu’à 2 500 bar) à rampe commune et commande électronique

OPTIONS DE TRANSMISSION

POWRQUAD™ PLUS

20/20 ; 2,5 – 40 km/h ▪ ▪ ▪ – –

AUTOQUAD™ PLUS

20/20 ; 2,5 – 40 km/h ▪ ▪ ▪ – –

20/20 ; 2,5 – 50 km/h ▪ ▪ ▪ – –

AUTOQUAD™ PLUS ECOSHIFT

20/20 ; 2,5 – 40 km/h ▪ ▪ ▪ – –

DIRECTDRIVE

2,7 – 40 km/h ▪ ▪ ▪ – –

2,7 – 50 km/h ▪ ▪ ▪ – –

AUTOPOWR™

0,05 – 40 km/h ▪ ▪ ▪ ▪ ▪

0,05 – 50 km/h ▪ ▪ ▪ ▪ ▪

ESSIEUX

Pont avant suspendu Suspension à triple bras (TLS™ Plus) (pont avant mécanique) 
de série, hydro-pneumatique, en permanence active, à mise  

à niveau automatique et s’adaptant à la charge

Suspension à triple bras (TLS™ Plus) 
freinée (pont avant mécanique) de série, 

hydro-pneumatique, en permanence 
active, à mise à niveau automatique  

et s’adaptant à la charge

Débattement avec TLS™ Plus 100 mm

Engagement du blocage du différentiel avant Différentiel autobloquant ; blocage à 100 % en option Blocage à 100 % de série

Engagement du blocage du différentiel arrière Électro-hydraulique avec embrayage refroidi par huile

Essieu arrière Essieu fixe ou à crémaillère

DIRECTION

Type Hydrostatique à signal de charge dynamique et mesure de débit, à rapport variable en option

SYSTÈME HYDRAULIQUE

Type Circuit hydraulique à pression et débit optimisés (PFC) avec signal de charge

Débit au régime moteur nominal  
de série/en option, l/min

114/155 160 (débit max. à 1 500 tr/min)

Nombre de distributeurs auxiliaires Jusqu’à 6+3

Bloc de puissance hydraulique externe En option

Capacité d’huile exportable, l 42 –

Capacité d’huile exportable  
avec réservoir supplémentaire, l

55 80
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MODÈLE 6175R 6195R 6215R 6230R 6250R

ATTELAGE 3 POINTS – ARRIÈRE

Type Électronique avec bras de traction, contrôle d’effort et de profondeur, mixte et flottant

Catégorie III IIIN

Capacité de relevage max. aux crochets, kg 8 500 8 500 9 550 10 400

Capacité de relevage sur toute la course  
(OECE à 610 mm), kg

4 850 4 850 5 450 7 000

Capacité de relevage sur toute la course  
(OECE à 1 800 mm), kg

3 400 3 400 3 800 4 300

ATTELAGE 3 POINTS – AVANT

Type Commandé par le distributeur auxiliaire arrière (option Eco) ou un 
distributeur dédié (option Premium)

Commandé par un distributeur auxiliaire  
dédié de série

Catégorie IIIN

Capacité de relevage max. aux crochets, kg 4 000 5 000

Capacité de relevage sur toute la course 
(OCDE aux crochets), kg

3 300 4 400

PRISE DE FORCE ARRIÈRE

Type Multidisque refroidi par huile à commande électro-hydraulique

Régime moteur au régime nominal de la prise  
de force, option 540/540E/1 000, tr/min

1 950/1 721/1 950

Régime moteur au régime nominal de la prise  
de force, option 540E/1 000/1 000E, tr/min

1 761/1 989/1 756 1 618/2 012/1 659

PRISE DE FORCE AVANT (OPTION)

Type Refroidi par huile à commande électro-hydraulique, 80 kW Refroidi par huile à commande 
électro-hydraulique, 115 kW

Régime moteur au régime nominal  
de la prise de force (1 000), tr/min

1 969

CABINE

Caractéristiques Cabine ComfortView™ avec 2 portes panoramiques ou montant B à gauche  
et console CommandCenter™ de génération 4

Suspension (option) Suspension de cabine hydraulique adaptative HCS Plus

Niveau sonore, dB(A) 71

Surface vitrée, m² 6,11

Volume, m³ 3,33

Console Console CommandCenter™ 4200 7" ou 4600 10" de génération 4

DIVERS

Compatibilité AutoTrac™ En option De série

Compatibilité ISOBUS De série De série

Entrées vidéo sur la console CommandCenter™ 1 entrée pour la console 4200 8,4" ; 4 entrées pour la console 4600 10"

Antidémarrage En option

Mode de commande par pédale d’avancement AutoPowr™ uniquement De série

Freins de remorque (option) Système hydraulique et/ou pneumatique

Freins de remorque pneumatiques (option) Avec embrayage électromagnétique de compresseur, vanne retardatrice hydraulique et sécheur d’air

FARMSIGHT™ SERVICES

Inspection avant livraison Inclus dans le contrat In Base

Configuration de compte MyJohnDeere™ Inclus dans le contrat In Base

Formation pratique à l’utilisation de la machine Inclus dans le contrat In Base

Surveillance à distance des machines  
(avec Expert Alerts)

Inclus dans le contrat In Base

CONTENANCES

Réservoir de carburant, l 395/335 470/410

Liquide de refroidissement, l 28 29

DIMENSIONS ET POIDS

Empattement, mm 2 800 2 900

Largeur x hauteur x longueur, mm 2 550 x 3 160 x 5 050 2 550 x 3 250 x 5 190

  Mesurées avec essieu fixe, jusqu’au pavillon, du support de masse avant aux bras de traction horizontaux, avec montes en pneus avant et arrière max.

Hauteur du centre du pont arrière au sommet  
de la cabine (hors gyrophare), mm

2 183 2 273

Rayon de braquage, m 5,62 6,32

  Mesuré selon la norme ISO 789-3 avec pneus 600/65R30 gonflés à une pression de 1,6 bar et largeur de voie de 2 050 mm

Poids d’expédition, kg 8 300 8 400 8 500 9 300

  Mesuré avec des caractéristiques moyennes

Poids brut maximal autorisé, kg 12 700 13 450 13 450 15 000

MONTES EN PNEUS

AV max. (SRI) 600/70R30 (SRI 725) 600/70R30 (SRI 750)

AR max. (SRI) 800/70R38 (SRI 975)
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L’ASABE (American Society of Agricultural and Biological 
Engineers) est une organisation à vocation pédagogique et 
scientifique dédiée aux progrès techniques dans les secteurs 
de l’agronomie, de l’ingénierie de l’alimentation et du génie 
biologique. Fondée en 1907 et établie à St. Joseph, Michigan, 
États-Unis, elle compte 8 000 membres répartis dans plus  
de 100 pays.

C A R AC T É R I S T I Q U E S  D U  C H A R G E U R

Les valeurs peuvent varier selon les réglages/la configuration du tracteur et du chargeur frontal.

6R À CHÂSSIS EXTRA-LARGE

MODÈLE DE CHARGEUR FRONTAL

SYSTÈME DE MISE À NIVEAU EN DÉVERS

Pneus avant

Pneus arrière

CHARGEUR

Benne

Poids de la benne kg

Capacité de relevage à hauteur maximale À 800 mm en avant de l’axe d’articulation (V) kg

Hauteur maximale de relevage (A) mm

Portée À la hauteur maximale (D) mm

Temps de cycle Montée s

6R À GRAND CHÂSSIS

MODÈLE DE CHARGEUR FRONTAL

SYSTÈME DE MISE À NIVEAU EN DÉVERS

Pneus avant

Pneus arrière

CHARGEUR

Benne

Poids de la benne kg

Capacité de relevage à hauteur maximale À 800 mm en avant de l’axe d’articulation (V) kg

Hauteur maximale de relevage (A) mm

Portée À la hauteur maximale (D) mm

Temps de cycle Montée s

6R À CHÂSSIS MOYEN

MODÈLE DE CHARGEUR FRONTAL

SYSTÈME DE MISE À NIVEAU EN DÉVERS

Pneus avant

Pneus arrière

CHARGEUR

Benne

Poids de la benne kg

Capacité de relevage à hauteur maximale À 800 mm en avant de l’axe d’articulation (V) kg

Hauteur maximale de relevage (A) mm

Portée À la hauteur maximale (D) mm

Temps de cycle Montée s

6R À PETIT CHÂSSIS 6110/6120/6130R

MODÈLE DE CHARGEUR FRONTAL 623M

SYSTÈME DE MISE À NIVEAU EN DÉVERS MISE À NIVEAU 
AUTOMATIQUE MÉCANIQUE

Pneus avant 540/65R24

Pneus arrière 600/65R38

CHARGEUR

Benne 2 200, standard

Poids de la benne kg 244

Capacité de relevage à hauteur maximale À 800 mm en avant de l’axe d’articulation (V) kg 1 765

Hauteur maximale de relevage (A) mm 4 120

Portée À la hauteur maximale (D) mm 752

Temps de cycle Montée s 6,6
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800 mm

800 mm

800 mm

PLUS 
D’INFORMATIONS ?

Rendez-vous à la section 
consacrée aux chargeurs 

frontaux du site web  
de John Deere.

6230/6250R

683R

MISE À NIVEAU AUTOMATIQUE MÉCANIQUE

600/70R30

650/85R38

2 450, renforcée

356

2 538

4 520

1 215

4,2

6175/6195/6215R

663R 683R

SANS MISE À NIVEAU 
AUTOMATIQUE

MISE À NIVEAU 
AUTOMATIQUE MÉCANIQUE

MISE À NIVEAU 
AUTOMATIQUE MÉCANIQUE

600/65R28

710/70R38

2 450, renforcée

356 356 356

1 857 2 352 2 506

4 520 4 520 4 480

1 004 1 004 1 335

4,0 3,9 4,2

6135/6145/6155R

643M 643R 663R

MISE À NIVEAU 
AUTOMATIQUE MÉCANIQUE

SANS MISE À NIVEAU 
AUTOMATIQUE

MISE À NIVEAU 
AUTOMATIQUE MÉCANIQUE

SANS MISE À NIVEAU 
AUTOMATIQUE

MISE À NIVEAU 
AUTOMATIQUE MÉCANIQUE

480/70R28 540/65R28

580/70R38 650/65R38

2 200, standard 2 150 mm, renforcée 2 450 mm, renforcée

244 310 310 355 355

1 875 1 817 2 279 1 844 2 327

4 300 4 300 4 300 4 495 4 495

638 841 841 1 026 1 026

4,7 3,7 3,5 4,0 3,9

6110/6120/6130R

643M 623R 643R

MISE À NIVEAU 
AUTOMATIQUE MÉCANIQUE

SANS MISE À NIVEAU 
AUTOMATIQUE

MISE À NIVEAU 
AUTOMATIQUE MÉCANIQUE

SANS MISE À NIVEAU 
AUTOMATIQUE

MISE À NIVEAU 
AUTOMATIQUE MÉCANIQUE

540/65R24 480/70R24

600/65R38 520/70R38

2 200, standard 1 850, standard 2 200, renforcée

244 236 236 310 310

1 918 1 757 2 272 1 770 2 330

4 159 4 124 4 124 4 151 4 151

920 759 759 982 982

4,5 3,4 3,5 3,3



Il est fort probable que lorsque vous avez besoin de nous, vous avez 
besoin de nous sur-le-champ. Pour des conseils, pour résoudre un 
problème, pour une pièce. Contactez-nous, nous serons là avec des 
techniciens formés en usine, prêts à travailler pour vous, en utilisant 
uniquement des pièces et des produits John Deere d’origine. Notre 
engagement pour la qualité ne s’arrête pas à votre machine, nous 
proposons également des solutions de financement qui seront sans 
aucun doute adaptées à votre budget et à votre projet.

NOTHING RUNS  
LIKE A DEERE™
NOTHING RUNS  
LIKE A DEERE™

Cette documentation a été conçue pour paraître dans le monde entier. Bien qu’elle 
fasse apparaître de nombreuses informations, illustrations et descriptions, il se peut 
que certains des textes ou illustrations mentionnent des options financières, de 
crédit, d’assurance, de produit et d’accessoires qui peuvent ne pas être disponibles 
dans tous les pays. Veuillez consulter votre concessionnaire afin de sélectionner les 
options adaptées à vos besoins spécifiques et vérifiez la définition du standard en 
vigueur au moment de votre commande. John Deere se réserve le droit de modifier 
sans préavis les caractéristiques et la conception des produits décrits dans cette 
documentation. Les couleurs verte et jaune utilisées ici, le logo comportant le cerf 
bondissant ainsi que la dénomination JOHN DEERE sont des marques déposées  
et la propriété exclusive de Deere & Company.

YY
20

14
18

5F
RE

_F
R 

06
/2

0


